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So Many “Massawippis”!

In the same way that delivery 
drivers can get lost and confused 

among the many ‘Hatleys’ – five 
of them – so might you when 
navigating your way through the 
charities that use ‘Massawippi’ in 
their titles. 

We are the Massawippi 
Foundation and Massawippi 
Conservation Trust, sister orga-
nizations whose mandate is to 
conserve ecologically important 
land in the Massawippi watershed, 
create trails on our protected land  
 

for public use, manage an outdoor 
education programme for children 
on our conserved land and support 
research in environmental practic-
es in the Massawippi watershed. 

Blue Massawippi (formerly 
known as The Massawippi Water 
Protection Association) concerns 
itself with all things related to the 
lake,. The fight against zebra mus-
sels, blue-green algae, etc. and the 
monitoring of boating activities 
that are harmful to the ecology of 
the lake are under its domain. 

Massawippi Valley Health 
Foundation (formerly known 
as the Massawippi Valley 
Foundation) was created to sup-
port the Massawippi Health Clinic 
in Ayer’s Cliff.  It has only one 
mandate – supporting health care 
facilities for our local population. 

 

Camp Massawippi is a summer 
camp on Lake Massawippi that 
provides a summer experience 
for youth between 5 and 21 years 
old, living with hearing, motor or 
visual impairments. 

Lake Massawippi Conservation 
Club, founded in 1901, is a 
non-profit organization that 
promotes the pleasure of fishing, 
especially for youth, on Lake 
Massawippi. 

So, as I await my Amazon pack-
age to find me in the Canton de 
Hatley, I hope that I have helped 
you discover and support the work 
of each of these fine non-profit 
contributors to our valley that 
share its beautiful name. They all 
exist to make life better for all who 
live here.

—Margot Graham Heyerhoff, 
President

Incredible Growth –  
Momentous things are happening

No one would have ever imagined 13 years ago that 
by 2024 the Massawippi Foundation and its sister 

organization the Massawippi Conservation Trust would 
have protected 1,305 acres and accomplished so much 
under its four tenets of conservation:

CONSERVATION: 
•	 December 2023: we acquired our first two marshlands 

which both have high ecological importance. 
•	 Signed a conservation servitude with the municipality 

of Stanstead East, to protect a unique piece of land 
beside Burrough’s Falls. 

•	 One conservation servitude costs approximately 
$25,000 (biology reports, surveyor plans, fair market 
value evaluations, notarial fees and taxes). 

•	 Your donations help us pay for our ongoing expenses. 
Thank YOU!

RECREATION: 
•	 This August, we open five kms of new trails extending 

south of the Sentier Massawippi trails.Burrough’s Falls
Continues next page �



•	 The team will be working on the eastern side of the 
lake at Burrough’s Falls Park. A short (under 2 km) 
trail will be opened early summer 2025.

•	 Your donations help pay for the maintenance and 
creation of trails. Thank YOU!

EDUCATION: 
•	 By the end of the school year, we will have  

welcomed nearly 800 students to Scowen Park  
(+50% over last year). 

•	 Each outing is funded by the Massawippi 
Foundation. 

•	 Grants and private individual donations help us to 
pay for the program. Thank YOU!

RESEARCH: 
•	 Having completed one research study with  

U. de S., phase 2 will begin under Professor  
Bruno Courtemanche at Bishop’s University. 

•	 We hope to work alongside agricultural producers, 
helping them protect their erosion-sensitive lands 
through good conservation practices and to main-
tain the economic value of their farms. 

•	 Studies are funded by the Massawippi Foundation 
with the help of your donations. Thank YOU!

A few of our 2023-24 
Success Stories
Education program

The Nature Education program 
for schools began in 2022. The 

program is built on the premise 
that “We protect what we love. 
We love what we know.” Themes 
change per season; the value of the 
program is its content but its ap-
proach which emphasizes:
•	 Cultivating curiosity and wonder 

for the natural world;
•	 Encouraging careful observation 

using all the senses;
•	 Approaching learning through 

inquiry;
•	 Mindfulness in our interactions 

with the natural world.

Each outing begins with a “curiosity 
warm-up”, an introduction to the 
park, followed with a walk/activity 
on the trails and ends with a snack 
at the lean-to. The cost of the 
activity, including transportation, 
is paid for by the Massawippi 
Foundation. We currently host 16 
classes from nine schools of the 
region (Waterville, North Hatley, 
Ayer’s Cliff, Stanstead and Magog).

Thank you to this year’s funding 
partners: The Molson Foundation, 
the Eric T. Webster Foundation and 
the Fondation Lorraine et Jean 
Turmel who supported the program 

Incredible Growth – Momentous things are happening (continued)



More about conservation

We have expanded our conservation territo-
ry to include the entire watershed of Lake 

Massawippi.
Wetlands are the kidneys of the lake, natural-

ly filtering pollutants from the water. They help 
mitigate floods, acting like sponges. They capture 
carbon which, if destroyed, would be released into 
the atmosphere. 

We acquired a donation of 20 acres in the 
middle of a large marshland at the southern end 
of the lake (see Project 27 on map next page). This 
piece will, in legal terms, be known as the dom-
inant property to which other landowners in the 
same area can attach a conservation servitude. 
By protecting the marsh with a perpetual agree-
ment, we are ensuring that despite changing mu-
nicipal by-laws or advances in technology, these 
properties remain protected. 

What are the criteria to conserve a property? 
#1	 Is it an ecosystem of local or regional interest? 
#2	 Is it a habitat or a potential habitat for 

endangered wildlife and plant species?
#3	 Is it an area of wildlife interest?
#4	 Is it part of a hydrographic network?
#5	 Is it in an area of physical constraint?
#6	 Is it contiguous to an area already conserved?
#7	 Is the size of its forested area large?
#8	 Its zoning – white (can be developed) or  

green (protected for agriculture)?

The Massawippi Foundation funds much of the  
Massawippi Conservation Trust operational budget. 

This is why we have an annual giving campaign.

We protect what we love, we love what we know.

It’s easy to donate! 

Scan this QR code  
to take you to  
massawippi.org/donate



Bassin versant du lac Massawippi
Lake Massawippi Watershed

N

S

Propriétés protégées par la FCM / MCT protected properties

Projets d’acquisition et de protection / Projected acquisitions & conservation projects

Premières exploitations agricoles / First working farms

Sentier Nature Tomifobia / Tomifobia Nature Trail

Projet 27 / Project 27

Some statistics on the land usage 
of the Massawippi Watershed
• 512 km2 in Canada (another 90 km2 in Vermont)
• 8.17 km2 (4%) Lake Massawippi
• 239.6 km2 (46%) of forested land
• 187.8 km2 (36%) of agricultural land
• 4.86 km2 (1%) protected by the MCT
• 71.57 km2 (13%) of residential, commercial 

and municipal infrastructure

Parc Scowen Park

Sentier Masswippi Trail

Quelques statistiques sur l’utilisation des
terres du bassin versant du lac Massawippi
• 512 km2 au Canada (un autre 90 km2 au Vermont)
• 8,17 km2 (4 %), superficie du lac Massawippi
• 239,6 km2 (46 %) de terres boisées
• 187,8 km2 (36 %) de terres agricoles
• 4,86 km2 (1 %) protégés par la FCM
• 71,57 km2 (13 %) d’infrastructures résidentielles, 

commerciales et municipales

Règles du Sentier Massawippi
Heures : Le Sentier Massawippi ferme au crépuscule

Profitez bien de notre sentier, mais SVP respectez les règles suivantes:

• Planifiez à l’avance votre randonnée à pied ou en raquettes et soyez préparé. 

• Restez sur le sentier balisé. 

• Respectez les animaux sauvages.

• Respectez les autres utilisateurs du sentier.

• Pas de musique en plein air – écoutez plutôt la nature.

• Restez sur le sentier désigné pour la randonnée ou la raquette. 
Ne circulez pas sur les sentiers de ski de fond.

Chaque propriétaire de chien doit :

• tenir son chien en laisse;

• enlever les crottes de chien du sentier IMMÉDIATEMENT;

• surveiller le comportement de son chien en tout temps;

• emmener immédiatement tout chien agressif hors des lieux.

Le Sentier Massawippi n’est pas surveillé. 
Faites votre randonnée en toute sécurité.

Urgence : 911 • Pour signaler un acte de vandalisme, composez le 819-843-3334
Pour signaler toute activité de chasse, composez le 1-800-463-2191.

Massawippi Trail Rules
Hours: Massawippi Trail closes at dusk

The trail is for your enjoyment. Please obey the Park rules.

• Plan ahead and be prepared for your hike or snowshoe.

• Stay on the marked trail only.

• Respect wildlife.

• Respect other trail visitors.

• No amplified music. Enjoy nature’s sounds.

• Stay on the trail designated for hiking and snowshoeing. 
Do not use ski trails.

Dog owners must:

• keep dogs on a leash;

• IMMEDIATELY remove dog waste from trail;

• be responsible for their dog’s behaviour at all times;

• remove aggressive dogs from the property immediately.

Sentier Massawippi is not supervised. 
Have a safe outing.

In case of emergency, call 911 • To report vandalism, call 819-843-3334
To report any signs of active hunting, call 1-800-463-2191.

Sentier MASSAWIPPI Trail
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Lac
Massawippi

Lake

Plage d’Ethan
Ethan’s Beach   

Le marais Norman
Norman’s Marsh   

Légende / Legend

Boucle de George / George’s Loop — 2 640 m

Chemin de la ferme / Farm Road — 335 m

Vieux ch. Wippi sud / Old chemin Wippi south — 1 200 m

Promenade de Barbara / Barbara’s Way — 5 605 m

Raccourci du bouleau blanc/ White Birch Shortcut — 210 m

Raccourci du lac / Lake Shortcut — 315 m

Sentier Pic de Wippi / Wippi Peak Trail — 880 m

Vieux ch. Wippi nord / Old chemin Wippi north — 900 m

Sentier du rocher de la tortue / Turtle Rock Trail — 1 355 m

Tmakwa (Chemin du castor / Beaver Path) — 205 m

Jonction / Junction

Toilette / Toilet

Table de pique-nique / Picnic table

Bancs / Benches

Vieille fondation de la ferme / Old farmhouse foundation

Le rocher fendu / Split rock

Rocher de la tortue / Turtle Rock

Facile : convient à tous les visiteurs, y compris ceux qui 
n’ont aucune expérience de la randonnée dans les sentiers. 
/ Easy: Suitable for all visitors including those with no trail 
experience.

Modéré : convient à la plupart des randonneurs qui ont une 
expérience de base et une préparation générale. / Moderate: 
Suitable for most visitors with basic trail experience who are 
generally prepared.

Difficile : convient aux randonneurs expérimentés qui sont 
bien préparés et qui ont un équipement approprié et de 
l’eau. / Difficult: Suitable for visitors with trail experience and 
prepared with proper equipment and water.

1 2 3 4 11 12 13 14

Veuillez visiter nos autres sentiers.

Please visit our other trails.

Difficulté du sentier / Trail difficulty

Points d’intérêt / Points of interest
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Éléments d'intérêt écologique
Lots: 4 665 635, 4 664 988, 4 665 182, 4 665 210, 4 665 302, 4 665 303, 4 665 304, 4 665 305,

4 665 307, 4 665 341, 4 665 342, 4 665 343, 4 666 515, 4 665 602, 4 665 607, 4 665 610,
4 665 631, 4 665 632, 4 665 633, 4 665 634, 4 665 636, 4 665 639, 4 665 653,

4 665 664, 4 666 178, 4 666 491 et 5 545 325 du cadastre du Québec
Municipalité : Hatley et Ayer's Cliff

Superficie de la propriété : 318,76 ha (787,68 acres)
Zonage CPTAQ : Agricole (vert) et non-agricole (blanc)

Ce document comporte de l'information géographique de référence provenant de la Base de données topographiques du Ministère des Ressources naturelles du Québec. (NAD 1983 MTM 8)
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Espèces en situation précaire

Pygargue à tête blanche (CDPNQ)

Tortue des bois (CDPNQ)
Noyer cendré (CDPNQ)

Par:
Carte-3570

© 2022-08-18

Zone agricole (CPTAQ)
Propriétés à l'étude
Cours d'eau
Lit d'écoulement potentiel issu du LiDAR

Étendue d'eau
Milieu humide
Courbe de niveau (10m)
Zone innondable

Zone dont l'assise rocheuse est
constituée en partie de calcaire
Zone agricole (CPTAQ)
Sentier de quad
Sentier de motoneige

Réseau routier

Infrastructures et activités anthropiques

Sentier de quad
Sentier de motoneige
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Règles du Sentier Massawippi
Heures : Le Sentier Massawippi ferme au crépuscule

Profitez bien de notre sentier, mais SVP respectez les règles suivantes:

• Planifiez à l’avance votre randonnée à pied ou en raquettes et soyez préparé. 

• Restez sur le sentier balisé. 

• Respectez les animaux sauvages.

• Respectez les autres utilisateurs du sentier.

• Évitez de faire jouer de la musique en plein air – écoutez plutôt la nature.

• Restez sur le sentier désigné pour la randonnée ou la raquette. 
Ne circulez pas sur les sentiers de ski de fond.

Chaque propriétaire de chien doit :

• tenir son chien en laisse;

• récupérer IMMÉDIATEMENT les excréments;

• être responsable du comportement de son chien en tout temps. 
Emmener immédiatement tout chien agressif hors des lieux.

Le Sentier Massawippi n’est pas surveillé. 
Faites votre randonnée en toute sécurité.

Urgence : 911 • Pour signaler un acte de vandalisme : 819-843-3334

Pour signaler une activité  de chasse : SOS Poaching (1-800-463-2191)

Massawippi Trail Rules
Hours: Massawippi Trail closes at dusk

The trail is for your enjoyment. Please obey the Park rules.

• Plan ahead and be prepared for your hike or snowshoe.

• Stay on the marked trail only.

• Respect wildlife.

• Respect other trail visitors

• No amplified music. Enjoy nature’s sounds.

• Stay on the trail designated for hiking and snowshoeing. 
Do not use ski trails.

Dog owners must:

• keep dogs on a leash;

• clean up dog waste IMMEDIATELY;

• be responsible for their dog’s behaviour at all times. 
Aggressive dogs must be removed from the property immediately

Sentier Massawippi is not supervised. 
Have a safe outing.

In case of emergency, call 911 • To report vandalism, call 819-564-1212

To report any hunting activites, call SOS Poaching (1-800-463-2191)

Le rêve de Tom / Tom’s Dream Trail — 1,260 metres

Sentier supérieur / Upper section — 440 metres

Vieux chemin Wippi — 340 metres

Sentier inférieur / Lower section — 710 metres

Entrée du stationnement / Entry from Parking — 200 metres

Indicateurs d’intersections / Intersection Markers

Rivière Massawippi River

chemin Capelton Road
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Légende / Legend

A  Tables de pique-nique / Picnic tables

B  Bancs du verger / Orchard benches

C  Souche creuse / Hollow log

D  Banc unique / Single bench

E  Bancs d’observation / Lookout benches

F  Pas japonais / Stepping stones

G  Passerelle / Footbridge

H  Pas japonais en zigzag / Stone Steps Switchback

I  Pas japonais / Stepping stones

 J  Banc du passage en bois / Boardwalk bench  

K  Passerelle / Footbridge

L  Chêne / Oak tree

Sentier MASSAWIPPI Trail
Parc SCOWEN Park
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